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1.        ’ : 

Mʹoja prabʹabka i prdžʹadek przyjʹe aľi z Gʹórnego Ščľʹąskana 

Donbʹas pracʹowaʹč. Pʹóżnʼej mʹoji rʹodżicy mʼeškʹali w 

Dnieprodzerżʹynʼsku, kiʹedy ščto bʹyło Kamʼenskʹoje, ale zʹawše my z 

mʹamoj odžʹiľi do koščʹolu swentʹego Mikolʹaja i jʹakoš zʹawše mówʹiľi o 

Pʹoľsce, bʹyľi pʹoľski kščʹonżki, ʹale tʹakej kuľtʹury pʹoľskej jęzʹyka nʼe 

bʹylo.(SO) 

Mʹoji  pradžʹadka rʹazem z prabʹabčej wyslʹaly do Sibʹerji, ʹoni z 

tamtoṷ nʼe wručʹiľi. Mój džʹadek rʹazem z šʹostroj Siosʹannoju čekľi. Tak 
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onʼi uratowʹały šeṷ od Sibʹerji /onʼi učʼekli do mʼasta 
Dneprodzʼeržyńska.(ZI) 

2.    '    : 
Mʹoje džadkʹowe pžeżʹylʼi glod ʹomor, wʹojne ṷzozt ʹały šeṷ z 

rodžʹicuw.»(IL) 

Kʹedy pšʹyšla radžʹecka wlʹadza mojʹe go pradžʹadka rʹazem z jʹego 

rodžʹinoj wygonʹili z dʹomu, odjʹonľi cʹalyma jʹen tok doošimdžiš ʹonty  lat 

dwadžʹešča dwadžešʹontego wʼʹeku jʹego majʹon tek dʹoby wżondżʹenʼe 

kol ozu. 

Mʹoji  pradžʹadka rʹazem z prabʹabčej wyslʹaly do Sibʹerji, ʹoni z tam 

toṷ nʼe wručʹiľi. Mój džʹadek rʹazemz šʹostroj Siosʹannoj učekľi. Tak onʼi 
uratowʹały šeṷ od Sibʹerji /onʼi učʼekli do mʼasta Dneprodzʼeržyńska.(ZI) 

Bʹyla wʹojna, mʹama zabrʹalamnʼedo šʹostrywselʹo. Bʹylo mʹalo lʼat / 

mʼʹalam / mʹalo co pamʼʹentam, ale bʹardzo dʹobže pamʼʹentam jak lʼʹato 

ja z mʹamov / mʹama / ʹalbo nʼe wiʹem kto šli do kostʼʹola po tʹakoṷ 

malʼʹenʼkov stʼʹežka /  zobʼʹedly  strʹon/ zdwu  stronbʹylo žʹyto / juž takʹe 

wysʹoke. Mnʼe tasʼe zdawʹaloiw žʹytʼe kwʼʹatočki nʼebʹeski / nʹawet nʼe 

nʼebʼʹeski // sʹinʼe, i tʹakʼe pʹenkne  / tʹakʼ epʹenkne. xtʼʹalam wʹyrwač / 
bʹylo škʹoda / žal ʼ.(KM) 

3.  : 
Mam pʹolske po odženʼe. ce opowʹedžič o swoʹim pʹoľskim 

po odzeńu. Mój rʹodzaj pojʹedna nazwʹizka Dʼedkʹowski, Kaľwatʹinski, 
Bobrʹowskʼe. Jʹestem pšedstawičʹelem nazwʹiska Didkʹowski . Mʹoja 
prabʹabča ma na imʼa Vicentʹina. Ona urodžʹiła się w Pʹolsce, ale 
niewiʹem w ktʹurym mʼʹašče. ʹOna ma nazwʹisko Dʼadkʹowskaja. Mój 
rʹodzaj ma p odzʹenʼe z pʹolski  šľʹa tičej. Mój pradžʹadek ma na imeṷ 

Jan. On urʹodžil šeṷ w Pʹolsce, ʹalʼe nʼe wiem w którym miašče i już 
wšystki który mogli by powiedžič o tym już nie mam w żʹywy . 

Muj pradžʹadžek maṷ nazwʹisko Dʼedkʹowskijon w džečʹinstwʼe byv u 
slużʹeni y kšʹonza. Ono tšʹymaṷ wykstałčenʼe, znaw pʼarejenzʹykuw, graw 
naš uščem uzʹyčny  instrumʹentaw: orgʹany, klawʹisi, fizgarmʹonia, 
flʹetnʼa. On byv rʹegentem w koščʹoľe.(ZI) 

4.         
 : 

A kʼʹedy juž adkrʹyl ijuž kʹostʼol stal pracʹowač to ja pʹošlam do 

kostʹʼola, alʼe tam rosʹyjski jʹenzyk. Nu był Pan Mʹartyn – kšonž // ja 

zwručʹilam do nʼʹego / žʹeby oč kšonžʹečku jʹakusʼ dal. Ja mʹušeṷ ʹučyč 
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padʼʹežy. On dal, porozmʹawʼal ze mnoṷ / bʹardzo dʹobry člʹowʼek kšonž 
Mʹartyn i ja odʹilam do kostʼʹola, alʼe nʼe slyšʹalam ja nʹigdʼe po lʼskʹogo 

/ nʹigdʼe. A pʹotem nas juž stalo organisʹacja / nʼewʼem jak to po pʹolʼsku 

// Spulʼnʹota pʹolʼska.(KM) 

5. ’    ( , ): 
Ja otšymʹalam listʹa i zrobʹilam metrʹyku / lisʹtʹa i metrʹyku/ 

Narʹažejamam ž juž drʹugu. Pʹotem pšes rok dwa ja otšymʹalam lʹista odʹ 
ojca. Znʹalezʹ ojtʼec mnʼe i napʹisał lʹista žʹeby ja pšyjʹe ala. Ja nʼe 

mʼalʹam šeošemnʹasty lat. Wlʹasnʼe nʼe mʹo la pojʹe ač, bo ja še 

sʼeučʹylamw škʹole. A pʹotem tak zakrenʹtilo žʹyče že nʼe tʹʼala ani pʹisač, 
dzwʹonič, tʼʹalam šeṷ ʹučyč, tšʹeba bʹylo otšʹymatʼ oswidčʹenʼe. Nu pšʹešlo 

ile lʼat, alez ʹojcem tʹylkol istʹy nu // nʼe wʼem co nʹawet rozmawʼʹač. Tak 

prʹendko šedlčas, žeošemdʼʹešont pʼʹonty rok ja otšymʹalam telegrʹamu že 

ʹojca juž nʼʹema. ʹOjtʼeczmʹarv. (KM) 

Mʹama // Zdjʹentʼe mlodʹosti mʹamy /otʹutona / to Grʹodno / atut ja 

malʹutka u mʹamy na rʹenka  / nʼe mʼʹec rʹobił zdjʹenča.(KM) 

6.   : 
Pam’atam co w džečinstwe moja mama była mojim p’eršym 

naučyčelem jenzyka pol’sk’ego. P’erše učyla šeṷ / naučyla šeṷ spewač 
gimn pol’ski narodowy «Iše Polska n’e zgin’ela». Takož pam’atam 
n’ektury slowa: k’elišek, karafka, čtery, pol’ak // iše n’ektyru wže tak n’e 

pam’atam xoča wže znam Gimn cały / mogu sp’ewač i xčalabym i moji 

džeči dobže rozmow’alana pol’skij mowi / žeby znaly / gdže m’eškali 
našy pšudki / kul’tyry tego kraju gdže on’e m’eškalii bardzo dobže znali 

jenzyk swojeji prarodžiny.(TB) 

6.       
: 

Bondž z sʹercapozdrawiʹona,  
Ojčʹystapʹolskamʹowa,  
//  

Ty ż nʹašatwʼeʹrdza, tʹarča,  
Opʼʹeka i obrʹona,  
Ojczʹystapʹolʼskamʹowa,  
Bondž z sʹercapozdrawʼʹona.(IL)  

 

«Umowiʹlam šeṷ z nʼoṷnadʼewʹontoṷ,  

Na dʼewiʹontoṷ tak jakdisʼ. 
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I bendžʹemy šaslʹiwi, wesʹeli,  
A pšʹyjdepʹułnoc i nasrozdžʹeli (DP) 
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